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FUNCTION F: HIRING A CAR

AS ... AS POSSIBLE e¢ The two expressions

gadd ma munmken as much as possible See Le us
gadd ma bégder as much as [ can oids Le a3

vary slightly when used with adjectives. Compare the following sentences:

laazem ruuh [ haveto go oo ey
asras ma yénmken as soon as possible OSas Le g il
béddi beet [ want as large a P
akbar shi mumken house as possible OSas i S

Note that some adjectives that useaktar 5<T  to form the comparative/supetlative form, for

example

béddi ést’ ajer sayyaara [ want to hire a car 3yl yaliwl i
éqtisaadivye

aktar shi mumken

as economical Lioleansl

OSen ot S

as possible

1. Use the comparative/superlative form of these adjectives to make sentences

explaining what sort of car you want, for example

eg rkhiisa > arkhas

béddi ésta’jer sayyaara crkhas shi mumken

a. jdiide > ajdad

..J

OSan a1 8l el

sdal < dasaa

b. sariiia > asrag

c. méritha > arha comfortable o) Lo e
d. égtisaadiyye > aktar economical AT < Lolans]
e. pamaliyye > aktar practical A< < Llae
f.  amiine > aktar safe ST L]
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THE MORE...THE MORE... ¢ The formula

kéll ma..

the more. the more

is used with adjectives in the following way:

kéll mux kaanet arkhas
bétkuun agdam

the cheaper it is

the older it will be

2. Listen to the conversation and fill in the missing words.

A béddi éste’jer sayyaara

L Js

ot 5l enlK L S
padl 5 e<in

—_

B akiid madaam <a|_u KLY
bass kéll ma bétkuun OsSis Le JS s
bétkrun R

Now work with a teacher or classmate. Use the adjectives provided discuss the quality

of car you will hire.

&

f.

jdiide [ ghaalye
kbiire I ghaalye
jdiicle [ amiine

kbiire | méritha

saritg a ! khétra

gadiime ! batii’a

dangerous

slow

Llle / 3agaa

Lol /30

3. Draw a line between adjectives with the opposite meaning, for example

a.

b.

rhirits
khéter
méryeh
gamali
sarilg

éqtisaadi

i iannli

e 5o

i éqlisaadi obandl os

ghaali gJ L
bati’ ‘e L“,Ja_\
amiin Cral
dayyeq G
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EXPRESSING PLEASURE ¢ To express appreciation of or annoyance with something, use
the following “impersonal” verbs:

¢ ajabni, byée jabni it pleased/s me PRSTY S
e g O

saliiini, bisclliini it amused/s me
kaan bévhémymni, béyhénwnni 1t interested/s me
zag ajni, byéz g ejni it annoyed/s me
Cazzabni, be’yiazzebni it annoyed/s me
(lit. it tortured/s me)
They are all called “impersonal” verbs because the speaker is the object rather than the subject
of the verb, for example
sh-SHaam g ajabetni ktiir Ienjoyed Damascus but  ,. A< (e <=L.i._| I
bass és-suug zagajnila’énno the souq annoyed me  L5Y e G |
kaan g ajczge keiir. because it was too crowded . WA ddac 51K

Note that there is no clear distinction in Arabic between “very” and “too” (in excess). The
word ktiir . < is used to express both sentiments. An idiom using ¢ ajab ac is

iza g ajabak wélla la whether you like it ot not Y Y geliac ld)

4. Listen to the conversation and fill in the missing words.
A pajbetek 7 s elisae 1
B e ktiir g ajbetni (e o al o

bass za gietni énno

Now work with a teacher or classmate. Take it in turns to ask each other whether the
other is pleased with these things. Reply using one of the comments below.

a. és-suiry

b, él-hafle

c. él-beetlé-jdiid
d. él-féstaan

e. é;-;qﬁ“él-aarabi

=

éstaazak él- i arabi

énno bétsrof banziin ktiir
énno byéhki b-sérg a

énno kaan laazem ruuh bakiir
énno ¢ aali siwaye

énno fii ktiir téllaab

énno fii kitr ¢ ajaga

énni taalg a smitne fith

G|

Uaall

sl ol
Sl
ol el
ol it
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5. Listen to the conversation and fill in the missing words.

A
B
A

nyirhiaba.

ahleen madaam. ffaddali,

bag atni la-g andak éd-doktuur Fou’ad,
gaal énnak bét’ ajjer

ahla w scthla fiiki w b-éd-doktuur.,
kiifo?

él-hamd éllah bisallem g aleek.
gal-li énni bégder

sayyaara mén g andak.

akiid madaarn, tekrami.

sk béthébbi moodeel és-sayvaara?
‘ayy shi. él-mhémm bétkuun

w

w la vhenmek madaam ha Ccr_tz'z'ké
sayyadara rkhiisa w kweayse w

bént naas. shu ra’yek b-

L e
hads plas cplal

NILE PRt pEREN Pt o
— Al el J

~JJ:‘SAJl1‘J gszdy-é-‘-“ JMT

S

celale alayy old aall

s A A di

cdune e 3L

QPR RTIRUNRIY

5 5ol e a2
OsS pebl ot

3

bgaddeesh?
kam yom béddek vaaha?

{a’énno kéll ma kaanet él-médde

Tl el pun o<
dull cnlK L JS Y

bikuun és-ség ‘r — el 5sS
Hétt iyyaam. bl ens

leera bé-él-yoom madaarn, ‘gal_u <>3:;J Ll —
mag ét-ta’ mitn insurance el s
fiini ahjez és-sayyaara hallay ~ toreserve @j_a: 3Ll jaal ot
la-yoom ét-taneen él-jaave? ?gléll oty ¢ sl
akiid, 3<|
opa tag tini sayyaarda 3ol Aodaas el
magguule madaam nghéshshek?  to cheat §eliin (:»I_u i s

énsha’ allah béddak tenbéseti fiiha.
shukran.

tekirami w

ga-d-doktuur. .y o Sulle 4 s

NP SCRr URTITHERY

1

v L

—_
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6. Listen to the conversation and underline any new expressions.
NP PO NP S FPPREIEC G N PEIEUR Py bl
L“S_:.I_c‘;.a_._w.<¢J_|| e
e ad Aaas Y jle b e ey
sl Cadrsy ¥ o Leds sk oy 503 Al e S e
Sk i s Uadle o550 saas b A el
Lod JUB aLI Y ae 350w il Gl el J o8] e Loy
L by e
ey Gaall Al (Kb 03V 6o s s by e
St anaanll Sue U paas (Ses 1) ngJL.‘.;._bl_w.lJ‘,_&...u_.iLg ey
wwl.uguwgi‘ﬁx‘)hwgm.s,ﬁw, Loy
SoleS (alsel Loy o ey
e s iitie Jrm st Ls Srmas 538 e o Lias 1AL Ly Ls s,
aad 330 Laad 53 a4 elisa
QMT.FLJQJSQMJLAIJIJ@JA&;&JSQJ.JJ}M% e
Y aan egll e it L
O ehanpa (gslas Ly 5 el
Llla Loho 13 pmie GaSa Guilad | il Gpae ¥ 5T Lcmtlinds ,03< Lo
S T
sﬁigp@glgmu,ulsl.,@sﬁ;&uqﬂ;uﬁ lasy



SYRIAN COLLOQUIAL

357

From the context try to guess the meanings of the new words and expressions.

a. bént halaal I ey
b.  maa bsiir élia ruuh rss Y] i e
c. khatar aa[a baali oAb e s
d.  maa bsiir truvh TP s Lo
e. weenak W ween O sl
£ téighi él-haj’z Saall als
g. bé-ny'arrad nu Le JJAA..
h. ahsarn ma Le Cpeuad
i mbayyen e
i dabber hadlo Al o
k. gaddeesh bétkallef < s
. gadd ma bétkallef el L s
m. éstémed ¢ aleecy sle (gaaniel

lest cancel the booking whatever it costs

nothing but it occured to me how much will it cost?

it seems it's a long way off leave it to me (depend on me)

to manage not appropriate to go

a nice girl not appropriate #ot to go (can’'t help but go)

IT SEEMS ¢ Compare these ways to say “it seems”

mbayyen énno
é;—_taqés haykuun mnith

b-él-zaaher énno

maa ¢ djaba él-féstaan

t akhkhar.. b-él-zaaher
maa béddo yéji

it looks like il s
it will be fine s H5Soa Gullbll
it appears that ol sallll
she didn’tlike the dress o UGusll lgaae Lo
he’s late. it appears Sallall.. s
he doesn’t want to come s o Ls

COULDN'T HELP BUT...AND OTHER COMPLEXITIES ¢

maa bsiir ruth

ma bsiiv élla ruuh
maa baga élla ruvh

maa saar élla réi't

it’'s not appropriate to go 9o sy Lo
it's not appropriate 70 0 g0 5, Y] joms Lo
(I can’t help but go)
all [ have to do is go C\,J‘QL;L}LA
(itwon't be long before [ go)

I couldn’t help but go ey Y sla L



